
 
 

 
 
 
 
 

guida dell'utente! 

Duux Baby Food Center 
 
 
 
 



congratulazioni! 

Congratulazioni per aver acquistato un prodotto Duux! Per assicurarsi i 
nostri servizi online, registrare il prodotto e la garanzia su 
www.duux.com/register  

Duux sviluppa affidabili dispositivi elettronici per bambini con un 
meraviglioso design e massima semplicità d’uso per rendere più facile la 
vita per genitori con neonati in modo che possano godersi questi 
momenti speciali. Con il Baby Food Center Duux potrete preparare pasti 
deliziosi per il vostro neonato. Cuocere al vapore, frullare, cucinare e 
riscaldare il pasto preferito del vostro bambino in pochi minuti. La 
vaporiera può essere utilizzata anche per sterilizzare biberon e scaldare 
pappe calde e bottiglie. 

Leggere attentamente questo manuale per ottenere il massimo dal 
vostro Baby Food Center. 
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panoramica del prodotto! 

La confezione contiene le seguenti parti: 

 

coperchio vaporiera

cestello vaporiera

base vaporiera

Distanziatore isolante

interruttore vaporiera

Tasto caldo

tasto vapore

Base del motore

Cassetto portaoggetti

caraffa frullatore 

Coperchio per la conservazione 

caraffa frullatore 

frullatore 

interruttore frullatore 

Tasto impulso 

spatola 



specifiche Tecniche! 

   

 
 Temperatura operativa: 0-40°C 
 Temperatura di stoccaggio: 10-40°C 
 Potenza frullatore: 200 W 
 Potenza vaporiera: 800 W 
 Alimentazione: 220-240 V 50-60 Hz 1000 W 
 Dimensioni confezione: 300 X 300 x 300 mm (L x A x P) 
 1 anno di garanzia 



importante! 

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare il 
dispositivo 
 

 Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare il Baby Food 
Center per la prima volta e conservarle per consultazioni future. 
 

 Rimuovere qualsiasi materiale di imballo e adesivi promozionali 
prima di utilizzare il Baby Food Center Duux per la prima volta. 
 

 Per eliminare il rischio di soffocamento di bambini piccoli, 
rimuovere ed eliminare in modo sicuro la protezione fissata sulla 
spina di alimentazione dell'apparecchio. 
 

 Non collocare il Baby Food Center vicino al bordo di un banco o di 
una tavola durante il funzionamento. Assicurarsi che la superficie 
sia piana, pulita e priva di acqua, farina, ecc. Le vibrazioni durante 
il funzionamento possono causare lo spostamento dell'apparecchio. 
 



 Non posizionare il Baby Food Center su o in prossimità di fornello a 
gas o elettrico caldo o dove potrebbe toccare un forno caldo. 
 

 Non mettere nessun componente del Baby Food Center in un forno 
a gas, elettrico o a microonde o su un bruciatore a gas o elettrico. 
 

 Non utilizzare il Baby Food Center sullo sgocciolatoio del lavello. 
 

 Tenere il Baby Food Center lontano da pareti, tende e altro materiale 
sensibile al calore e al vapore. Mantenere una distanza di almeno 
20 centimetri. 
 

 Assicurarsi sempre che il Baby Food Center sia stato montato 
correttamente prima dell'uso. Consultare le istruzioni per il 
montaggio e il funzionamento. 
 

 Utilizzare solo la caraffa del frullatore e il coperchio forniti in 
dotazione con il Baby Food Center. 
 

 Verificare sempre il frullatore sia saldamente in posizione prima di 
utilizzarlo. 
 



 Assicurarsi sempre che il Baby Food Center venga spento premendo 
il pulsante POWER. Poi scollegare il cavo di alimentazione del 
dispositivo dalla presa di corrente. Assicurarsi che il motore e le 
lame siano completamente fermi prima di spostare l'apparecchio, o 
quando il Baby Food Center non è in uso e prima di smontarlo, 
pulirlo e conservarlo. 
 

 Non azionare l'apparecchio continuamente con carichi pesanti per 
più di 10 secondi. Consentire al motore di raffreddarsi per un 
minuto tra ogni uso. 
 

 Non usare la funzione PULSE senza interruzione per più di 
20 secondi. 
 

 Nessuna delle ricette contenute in questo manuale è considerata un 
carico pesante. 
 

 Durante l'uso, non lasciare il Baby Food Center Duux incustodito. 
 

 Se il cibo si attacca alle lame miscelatrici, spegnere il Baby Food 
Center premendo il pulsante di alimentazione. Poi scollegare il cavo 
di alimentazione del dispositivo dalla presa di corrente. Assicurarsi 
che il motore e le lame siano completamente fermi prima di 



rimuovere il recipiente dalla base del motore. Rimuovere o 
mescolare il cibo con una spatola prima di continuare. Non usare le 
dita in quanto le lame sono affilate. 
 

 Tenere mani, dita, capelli, vestiti, spatole e altri utensili lontano 
dalla caraffa del frullatore durante il funzionamento. Non mettere le 
dita, le mani o utensili nella caraffa del frullatore senza aver prima 
scollegato l'apparecchio dalla presa di corrente. 
 

 Prestare attenzione durante il maneggiamento della caraffa in 
quanto le lame sono estremamente taglienti. Prestare attenzione 
quando si svuota la caraffa del frullatore e durante la pulizia. L'uso 
improprio delle lame può causare lesioni. 
 

 Non rimuovere la caraffa del frullatore dalla base del motore 
durante il funzionamento. 
 

 Utilizzare il Baby Food Center solo per la preparazione di cibo e/o 
bevande. 
 

 Non utilizzare il Baby Food Center senza cibo o liquido nella caraffa 
del frullatore. 
 



 Non utilizzare liquidi caldi o bollenti. Lasciar raffreddare 
leggermente prima di versarli nella caraffa del frullatore. 
 

 Non sottoporre la caraffa del frullatore a temperature 
eccessivamente calde o fredde, per esempio mettendo la caraffa 
fredda in acqua calda o viceversa. 
 

 Non versare alimenti o liquidi diversi dall'acqua nel serbatoio 
dell'acqua situato nella base della vaporiera. Solo il cestino della 
vaporiera e i recipienti di cottura sono progettati per la cottura dei 
cibi. 
 

 Non spostare il Baby Food Center durante il funzionamento. 
 

 Non toccare le superfici calde. Utilizzare le maniglie per rimuovere il 
coperchio, il cestino della vaporiera e il recipiente di cottura. Evitare 
di essere colpiti dal vapore che fuoriesce dai fori del coperchio della 
vaporiera. Utilizzare guanti da forno asciutti per proteggere le mani. 
 

 Assicurarsi sempre che il Baby Food Center sia spento e che la spina 
sia scollegata dalla presa di alimentazione prima di prima di 
spostare l'apparecchio, quando l'apparecchio non è in uso e prima 
pulirlo o conservarlo. Fare raffreddare la base e gli accessori della 



vaporiera, prima di smontare l'apparecchio per pulirlo e svuotarlo 
dei liquidi. 
 

 Sollevare sempre il coperchio della vaporiera allontanandolo da sé 
quando viene rimosso dal cestello della vaporiera, per evitare la 
fuoriuscita di vapore da sotto il coperchio. Sollevare e rimuovere il 
cestello della vaporiera e il recipiente di cottura afferrandoli dalle 
maniglie, per evitare ustioni causate dal vapore che fuoriesce. 
Utilizzare guanti da forno asciutti per proteggere le mani. 
 

 Non usare detergenti abrasivi o caustici per la pulizia 
dell'apparecchio. Per evitare danni all'apparecchio, non utilizzare 
agenti pulenti alcalini per la pulizia. Usare un panno morbido e un 
detergente delicato. 
 

 Non inserire alcuna parte del Baby Food Center in lavastoviglie o 
forno a microonde. 
 

 Non riempire con acqua il serbatoio della vaporiera del Baby Food 
Center oltre la marcatura del livello massimo (MAX) 

 
 



IMPORTANTI MISURE DI SICUREZZA PER TUTTI GLI 
APPARECCHI ELETTRICI 
 

 Srotolare completamente il cavo prima dell'uso. 
 

 Per prevenire scosse elettriche, non immergere il cavo di 
alimentazione, la spina o la base del motore in acqua o altri liquidi. 
 

 Non lasciare che il cavo penda sopra il bordo del tavolo o del banco 
di lavoro, che tocchi superfici calde o che si annodi. 
 

 L'apparecchio non è destinato a persone (bambini inclusi) con 
capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o che manchino di 
esperienza e di conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto 
assistenza o istruzioni relative all'uso dell'apparecchio da una 
persona responsabile della loro sicurezza. 
 

 I bambini devono essere controllati in modo da garantire che non 
giochino con l'apparecchio. 
 

 
 



 Si consiglia di controllare regolarmente l'apparecchio. Non utilizzare 
l'apparecchio se il cavo di alimentazione, la spina o l'apparecchio 
stesso viene danneggiato. 
 

 Questo apparecchio è solo per uso domestico. Non utilizzarlo in 
veicoli in movimento o barche. Non utilizzarlo in ambienti esterni. 
Non usare l'apparecchio solo per gli scopi previsti. Un uso improprio 
può causare lesioni 
 

 Si consiglia l'installazione di un dispositivo a corrente residua 
(interruttore di sicurezza), per fornire un maggior grado di 
protezione durante l'uso di apparecchiature elettriche. È 
consigliabile l'installazione di un interruttore di sicurezza con una 
corrente residua nominale non superiore a 30 mA nel circuito 
elettrico che alimenta l'apparecchio. Consultare un elettricista di 
fiducia per una consulenza professionale. 
 

 L'apparecchio non è destinato a essere azionato tramite un timer 
esterno o con un sistema di controllo remoto. 
 

 
 



 Spegnere l'apparecchio spostando l'interruttore sulla posizione OFF, 
disattivare la presa di corrente e scollegare la spina dalla presa 
quando l'apparecchio non è in uso. 
 

 Prima di pulire l'apparecchio, spegnerlo spostando l'interruttore 
sulla posizione OFF, disattivare la presa di corrente, scollegare la 
spina dalla presa e lasciare che i componenti si raffreddino. 
 

 Non collocare l'apparecchio su o vicino a fonti di calore, come ad 
esempio la piastra calda, il forno o i termosifoni. 
 

 Posizionare l'apparecchio ad almeno 20 cm di distanza da pareti, 
tende e altri materiali sensibili al calore e lasciare uno spazio 
adeguato al di sopra e su tutti i lati, in modo da consentire la 
circolazione dell'aria. 
 

 Per prevenire scosse elettriche, non immergere il cavo di 
alimentazione, la spina o l'apparecchio in acqua o altri liquidi per 
consentire che l'umidità entri in contatto con la parte, a meno che 
non sia consigliato. 



installazione e utilizzo! 

Operazioni preliminari 

Prima di utilizzare il Baby Food Center per la prima volta, rimuovere 
tutto il materiale di imballo e le etichette promozionali. Assicurarsi che 
la presa di alimentazione utilizzata per l'apparecchio sia spenta e che il 
cavo di alimentazione sia scollegato. 
 
Lavare il coperchio, il coperchio e il cestello della vaporiera, la caraffa e 
le lame del frullatore in acqua calda e sapone utilizzando un panno 
morbido. Sciacquare e asciugare con cura. Non inserire nessun 
componente nella lavastoviglie. 
 
Pulire la base del motore con un panno umido e asciugare con cura. 
 
Nota: Le lame del frullatore sono estremamente taglienti. Evitare il 
contatto con le dita e le mani. 



funzioni! 

Frullatore 
 
1. Collocare la base del dispositivo su una superficie piana e asciutta, 

come ad esempio un banco di lavoro. 
Assicurarsi che la presa di alimentazione utilizzata per la base del 
motore sia spenta e che il cavo di alimentazione sia scollegato. 

2. Inserire il cibo da preparare nella caraffa del frullatore. Inserire le 
lame del frullatore sulla caraffa avvitando le lame in posizione. 
 

 
 



 
 
Attenzione! Le lame del frullatore sono estremamente affilate; fare 
attenzione durate il loro maneggiamento. 
 
3. Allineare la freccia sulla caraffa del frullatore con il simbolo UNLOCK 

sulla base del motore e girare in posizione di blocco. La linguetta 
sulla caraffa del frullatore si bloccherà sulla base del motore. 
 

 
 



4. Collegare il cavo di alimentazione ad una presa a 220 / 240 V e 
accenderla. 
 

5. Premere il pulsante POWER per frullare in modo costante. La luce 
blu che circonda il pulsante si illuminerà per indicare che il 
frullatore è acceso. Per un maggiore controllo della lavorazione o 
per aumentare rapidamente la velocità del frullatore, premere il 
tasto PULSE per il tempo necessario. 
 

 
 
6. Per ottenere i migliori risultati, la quantità di cibo non deve 

superare la metà del volume della caraffa. 
 

7. Utilizzare la spatola in dotazione nel cassetto portaoggetti per 
raschiare il cibo fuori della caraffa. 
 

power pulse



Nota: Non azionare il frullatore ininterrottamente per più di 2 minuti. 
 
8. Gli eventuali resti di cibo possono essere lasciati nella caraffa del 

frullatore e conservati in frigo. Mettere l'apposito coperchio sulla 
caraffa del frullatore (dopo aver rimosso le lame) conservare la 
caraffa in frigo. 
 

 
 
Attenzione! Controllare sempre la temperatura del cibo prima di darlo al 
neonato. Il cibo è molto CALDO quando è cotto al vapore. Evitare ustioni. 
 
 
 



Vaporiera  
 
1. Collocare la base del dispositivo su una superficie piana e asciutta, 

come ad esempio un banco di lavoro. Assicurarsi che la presa di 
alimentazione utilizzata per la base del motore sia spenta e che il 
cavo di alimentazione sia scollegato. 
 

2. Versare 100 ml di acqua nella base della vaporiera o riempire fino 
alla linea MAX. 
 

 
 
Nota: La piastra di isolamento non è necessaria durante la cottura a 
vapore. 
 
3. Collocare la base della vaporiera nella vaporiera 

 



 
 
4. Collocare il cestello della vaporiera contenente il cibo tagliato a 

pezzi nella base della vaporiera. 
 

 
 
5. Posizionare il coperchio della vaporiera sul cestello e bloccarlo. 

 



 
 
6. Collegare il cavo di alimentazione ad una presa a 220 / 240 V e 

accenderla. 
 

7. Premere il pulsante POWER sul lato sinistro dell'unità per accendere 
la vaporiera. Il pulsante di accensione si illumina di colore rosso. 
 

 
 
8. Premere il pulsante VAPORE. Il pulsante si illuminerà con luce blu 

per indicare che tale funzione è stata attivata. 
 

power caldo vapore



 
 
Nota: La luce rossa che circonda il pulsante POWER si spegne quando 
uno dei due pulsanti CALDO o VAPORE è stato premuto. 
 
Attenzione! Controllare sempre la temperatura del cibo prima di darlo al 
neonato. Il cibo è molto CALDO quando è cotto al vapore. Evitare ustioni. 
 
 

power caldo vapore



Scaldabiberon 
 
1. Collocare la base del dispositivo su una superficie piana e asciutta, 

come ad esempio un banco di lavoro. Assicurarsi che la presa di 
alimentazione utilizzata per la base del motore sia spenta e che il 
cavo di alimentazione sia scollegato. 
 

2. Posizionare il distanziatore isolante nella base della camera di 
vaporizzazione. 
 

 
 
3. Mettere la bottiglia con il latte nella vaporiera. 

 



 
 
4. Riempire la caldaia con acqua lasciando scoperti 15 mm della parte 

superiore della bottiglia. Per bottiglie più alte, riempire lasciando 
scoperti 20 mm della caldaia della vaporiera. 
 

5. La vaporiera può essere chiusa o lasciata aperta. 
 

6. Collegare il cavo di alimentazione ad una presa a 220 / 240 V e 
accenderla. 
 

7. Premere il pulsante POWER sul lato sinistro dell'unità per accendere 
la vaporiera. Il pulsante di accensione si illumina di colore rosso. 
 



 
 
8. Premere il pulsante CALDO. Il pulsante premuto si illuminerà con 

luce blu per indicare che tale funzione è stata attivata. 
 

Nota: La luce rossa che circonda il pulsante POWER si spegne quando 
uno dei due pulsanti CALDO o VAPORE è stato premuto. 
 

 
 
9. Quando la vaporiera ha raggiunto la temperatura ottimale, la luce 

CALDO lampeggia fino a quando l'unità viene spenta. 
 

power caldo vapore

power caldo vapore



Nota: Agitare le bottiglie una o due volte durante il processo di 
riscaldamento per garantire un riscaldamento uniforme di tutto latte. 
 
Nota: Se avete appena usato la vaporiera, lasciatela raffreddare prima di 
utilizzare la funzione di riscaldamento. Ciò può influire sulla temperatura 
di riscaldamento ottimale. 
 
 

Scaldapappe 
 
1. Collocare la base del dispositivo su una superficie piana e asciutta, 

come ad esempio un banco di lavoro. Assicurarsi che la presa di 
alimentazione utilizzata per la base del motore sia spenta e che il 
cavo di alimentazione sia scollegato. 
 

2. Posizionare il distanziatore isolante nella base della camera di 
vaporizzazione. 
 



 
 
3. Rimuovere il coperchio del vasetto o della scatoletta e posizionare il 

contenitore nella vaporiera. 
 

 
 
4. Riempire la caldaia con acqua lasciando scoperti 15 mm della parte 

superiore del vasetto o della scatoletta. Per vasetti più alti, riempire 
lasciando scoperti 20 mm della caldaia della vaporiera. 
 

5. La vaporiera può essere chiusa o lasciata aperta. 
 



6. Collegare il cavo di alimentazione ad una presa a 220 / 240 V e 
accenderla. 
 

7. Premere il pulsante POWER sul lato sinistro dell'unità per accendere 
la vaporiera. Il pulsante di accensione si illumina di colore rosso. 
 

 
 
8. Premere il pulsante CALDO. Il pulsante premuto si illuminerà con 

luce blu per indicare che tale funzione è stata attivata. 
 

 
 

power caldo vapore

power caldo vapore



Nota: La luce rossa che circonda il pulsante POWER si spegne quando 
uno dei due pulsanti CALDO o VAPORE è stato premuto. 
 
Attenzione! Durante questo processo si verificherà una fuoriuscita di 
vapore dal coperchio della vaporiera. Allontanarsi dal vapore per evitare 
bruciature. 
 
9. Quando la vaporiera ha raggiunto la temperatura ottimale, il 

pulsante CALDO lampeggia fino a quando l'unità viene spenta. 
 

 
 
Nota: Se avete appena usato la vaporiera, lasciatela raffreddare prima di 
utilizzare la funzione di riscaldamento. Ciò può influire sulla temperatura 
di riscaldamento ottimale. 
 
 

power caldo vapore



Nota: Mescolare una o due volte il cibo in vasetti e scatolette durante il 
processo di riscaldamento, in moda da garantire un riscaldamento 
uniforme di tutto il cibo. 
 
Nota: Cibo per neonati non deve essere cucinato in modalità CALDO. 
Questa modalità non produce calore sufficiente per la cotture dei cibi e 
deve essere utilizzata solo per riscaldare cibi cotti in precedenza. 
 
Attenzione! Alimenti per neonati non devono essere surriscaldati. 
Toglierli dall'apparecchio una volta raggiunta la temperatura desiderata. 
 
Nota: Non lasciare mai che il livello dell'acqua superi il collo della 
bottiglia e che si riversi oltre il bordo dell'apparecchio. 
 
Attenzione! La superficie della vaporiera è estremamente calda durante 
questo processo. 
Maneggiare con cura. 
 
 



Sterilizzazione del biberon 
 
1. Collocare la base del dispositivo su una superficie piana e asciutta, 

come ad esempio un banco di lavoro. Assicurarsi che la presa di 
alimentazione utilizzata per la base del motore sia spenta e che il 
cavo di alimentazione sia scollegato. 
 

2. Riempire la caldaia della vaporiera con acqua fino al livello MAX. 
 

 
 
3. Collocare la base della vaporiera nella caldaia della vaporiera 

 



 
 
4. Porre la bottiglia lavata vuota e gli accessori capovolti nel cestello 

della vaporiera. 
 

 
 
5. Chiudere con il coperchio della vaporiera. 

 



 
 
6. Collegare il cavo di alimentazione ad una presa a 220 / 240 V e 

accenderla. 
 

7. Premere il pulsante POWER sul lato sinistro dell'unità per accendere 
la vaporiera. Il pulsante di accensione si illumina di colore rosso. 
 

 
 
8. Premere il pulsante VAPORE. Il pulsante premuto si illuminerà con 

luce blu per indicare che tale funzione è stata attivata. 
 

power caldo vapore



 
 
Nota: La luce rossa che circonda il pulsante POWER si spegne quando 
uno dei due pulsanti CALDO o VAPORE è stato premuto. 
 
Attenzione! Durante questo processo si verificherà una fuoriuscita di 
vapore dal coperchio della vaporiera. Fare attenzione per evitare 
bruciature. 
 
Attenzione! La superficie della vaporiera è estremamente CALDA durante 
questo processo. Maneggiare con cura. 
 
9. Il processo di sterilizzazione dura circa dieci (10) minuti. Premere il 

pulsante POWER al termine dell'operazione. 
 

10. Lasciare raffreddare la vaporiera per almeno 5 minuti prima di 
rimuoverne il coperchio. 
 

power caldo vapore



Nota: È possibile premere il pulsante POWER in qualsiasi fase del 
processo. 
 
Nota: Quando tutta l'acqua della vaporiera è evaporata, il Baby Food 
Center si spegnerà come misura di protezione. Per continuare il processo 
è necessario versare altra acqua nella vaporiera e premere di nuovo il 
pulsante VAPORE. Aggiungere almeno 100 ml di acqua alla vaporiera. 



cura e manutenzione! 

Smontaggio della caraffa del frullatore 
 
1. Assicurarsi sempre che il Baby Food Center sia stato spento 

premendo il pulsante POWER. Poi disattivare la presa di corrente del 
dispositivo e scollegare il cavo di alimentazione. 
 

2. Rimuovere dalla base del motore la caraffa del frullatore 
afferrandola e girandola verso il simbolo UNLOCK, poi sollevarla. 
 

 
 
3. Rimuovere le lame ruotando in senso antiorario. 

 



4. È consigliabile pulire la caraffa e le lame subito dopo l'uso, in modo 
da evitare che vi restino attaccati dei residui di cibo. Versare circa 
100 ml di acqua nella caraffa e azionare il frullatore per circa 5-10 
secondi per pulire la caraffa e le lame. Quindi sciacquare in acqua 
fredda e asciugare accuratamente. In alternativa, lavare le parti in 
acqua calda e sapone, sciacquare in acqua fredda e asciugare 
accuratamente. Utilizzare una spazzola per bottiglie per rimuovere 
lo sporco ostinato che si forma intorno alle lame. 
 

Attenzione! Il gruppo lame è molto tagliente 
 
Smontaggio della vaporiera 
 
1. Assicurarsi sempre che il Baby Food Center sia stato spento 

premendo il pulsante POWER. Poi disattivare la presa di corrente del 
dispositivo e scollegare il cavo di alimentazione. 
 

2. Rimuovere il coperchio, il cestello e la caldaia della vaporiera. 
 

3. Lavare le parti in acqua calda e sapone, sciacquare in acqua fredda 
e asciugare accuratamente. 
 



Pulizia della base del motore 
 
1. Pulire la base del motore con un panno umido morbido e poi 

asciugare con cura. 
 

2. Pulire eventuali resti di cibo dal cavo di alimentazione. 
 

Nota: Non usare detergenti aggressivi o pagliette abrasive per la pulizia 
della base del motore in quanto potrebbero graffiare la superficie. 
 
Rimozione di macchie di cibo ostinate e forti odori 
 
Alimenti con odori forti, come l'aglio, il pesce e alcune verdure come le 
carote, possono lasciare odori o macchie sulla caraffa del frullatore. Per 
la rimozione, immergere la caraffa per 5 minuti in acqua calda e sapone. 
Lavare con un detergente delicato e acqua tiepida, quindi sciacquare 
abbondantemente e asciugare con cura. 
 
 
 
 
 



Conservazione 
 
Conservare il Baby Food Center in posizione verticale con la caraffa e il 
coperchio della vaporiera montati sulla base del motore. Non mettere 
nessun oggetto sopra. 
 
Attenzione! Le lame del frullatore sono estremamente taglienti. Evitare il 
contatto con le dita e le mani. Prestare attenzione durante la 
manipolazione e la conservazione. 



consigli e suggerimenti per la 
preparazione dei pasti! 

 
Impostazioni per il riscaldamento di cibi e del biberon 
 
Impostazioni di 
riscaldamento 

 Temperatura iniziale e tempo 
 

Volume Impostazione 3 -5 °C (temperatura media in frigorifero) 

Bottiglia da 125 ml CALDO 8 minuti 
Bottiglia da 260 ml CALDO 16 minuti 
Bottiglia da 330 ml CALDO 20 minuti 
Vasetto omogeneizzati 
130 g  

CALDO 10 minuti (dalla temperatura ambiente.) 

Vasetto omogeneizzati 
190 g 

CALDO 18 minuti (dalla temperatura ambiente.) 

Alimenti in busta 120 g CALDO 10 minuti (dalla temperatura ambiente.) 

 
Nota: Tempi di riscaldamento possono variare a seconda della forma 
della bottiglia o del vasetto. Provare il latte e gli alimenti prima di darli 
al neonato. 



Frutta 
 
Tipo di cibo Quantità 

di cibo 
Quantità 
di liquido

Preparazione Tempo di cottura 
a vapore circa 

Mela 1 grande 
(190 g) 

150 ml Sbucciata, priva di 
torsolo, tagliata a 
pezzi da 1,5 cm 

9 minuti 

Pera 2 piccole 
mature 
(300 g) 

100 ml Sbucciata, priva di 
torsolo, tagliata a 
pezzi da 1,5 cm 

6 ½ minuti 

Pesche 1 grande 
(250 g) 

200 ml Sbucciata, priva di 
semi, tagliata a pezzi 
da 2,5 cm 

12 minuti 

Nettarine 2 medie 
(300 g) 

250 ml Sbucciata, priva di 
semi, tagliata a pezzi 
da 2,5 cm 

15 minuti 

 
Carne e pesce 
 
Tipo di cibo Quantità 

di cibo 
Quantità 
di liquido

Preparazione Tempo di cottura a vapore circa 

Petto di pollo 100 g 150 ml Tagliato in 
cubi da 4 cm

9 minuti 

Filetti di 
pesce bianco 

100 g 100 ml Un pezzo 6 ½ minuti 
Lasciare raffreddare per 5 minuti 

Trota, 
salmone 

100 g 150 ml Un pezzo 9 minuti 
Lasciare raffreddare per 5 minuti 



 
Verdura 
 
Tipo di cibo Quantità 

di cibo 
Quantità 
di liquido

Preparazione Tempo di cottura 
a vapore circa 

Carote 1 media 
(150 g) 

250 ml Sbucciata e sezionata, 
tagliata a pezzi da 
1 cm 

15 minuti 

Patate 1 grande 
(340 g) 

250 ml Sbucciata, tagliata a 
pezzi da 3 cm 

15 minuti 

Patate dolci ½ media  
200 g 

200 ml Sbucciata, tagliata a 
pezzi da 2,5 cm 

10 minuti 

Broccoli 100 g 150 ml Tagliati in pezzi di 
medie dimensioni 

9 ½ minuti 

Zucca 250 g 150 ml Sbucciata, tagliata a 
pezzi da 2,5 cm 

9 minuti 

Cavolfiore 150 g 200 ml Tagliati in pezzi di 
medie dimensioni 

12 minuti 

Piselli 400 g in 
baccelli 

150 ml Piselli sgusciati  
(circa: 1 tazza) 

9 ½ minuti 

Zucchine 2 piccole 
(190 g) 

150 ml Sbucciate e sezionate, 
tagliate a pezzi 
rotondi da 1 cm 

9 minuti 

Pastinaca 1 media 
(150 g) 

200 ml Sbucciata e sezionata, 
tagliata a pezzi da 
2 cm 

11 minuti 



garanzia e assistenza! 

Registrare la garanzia su www.duux.com/register 

Il Baby Food Center Duux ha una garanzia di 12 mesi dalla data di 
acquisto. Durante questo periodo garantiamo la riparazione dei guasti 
causati da difetti materiali e di fabbricazione. Ciò deve essere valutato 
dal distributore nel paese interessato. 

In caso di difetto consultare prima il manuale utente e le Domande 
frequenti ondine (aggiornate di frequente su www.duux.com). Se non ci 
sono soluzioni, sarà necessario contattare il fornitore. Se il fornitore non 
è in grado di riparare il difetto, contatterà l’assistenza cliente Duux. 

Periodo di Garanzia 
 Il periodo di garanzia non sarà esteso, anche nel caso in cui viene 

effettuata la riparazione. 
 La garanzia comprende la riparazione, ma non la sostituzione o la 

restituzione del prodotto. 
 L’obbligo di Duux in relazione alla presente garanzia è limitato alla 

riparazione o alla sostituzione delle parti difettose a seconda delle 
necessità e secondo quanto coperto dalla presente garanzia. 



 Duux si riserva il diritto di migliorare il design del prodotto senza 
assumersi l’obbligo di modificare prodotti realizzati in precedenza. 

 La garanzia può essere attivata solo se si fornisce a Duux la ricevuta 
originale di acquisto insieme al prodotto difettoso. La registrazione 
della garanzia deve essere già stata effettuata nel momento in cui si 
richiede l’intervento in garanzia. 

Nessuna garanzia sarà fornita nelle seguenti circostanze: 
 Se sono state effettuate modifiche o riparazioni senza aver ricevuto 

il permesso scritto da parte di Duux o del rivenditore. 
 Usura normale o danni dovuti a incidente, negligenza, mancanza di 

manutenzione, uso erroneo, uso improprio o uso di accessori e parti 
che non sono state prodotte da Duux, nonché componenti alterati 
e/o smontati. 

 Difetti derivanti da uso o manutenzione diversi da quelli indicati 
nella guida utente. 

Importante: 
 Il periodo di garanzia inizia al momento dell’acquisto del prodotto 

ed è convalidata dalla registrazione online su www.duux.com. 
 In caso di controversia in relazione alla garanzia del prodotto, Duux 

si riserva il diritto di prendere la decisione finale in merito alla 
garanzia. 



 

 
 

Duux Baby Food Center 

 
Prodotto, distribuito o venduto da Duux International BV, proprietaria di DUUX e del logo DUUX e di 

altri marchi DUUX. DUUX e il logo DUUX sono marchi registrati. Altri nomi di prodotti o servizi sono di 
proprietà dei rispettivi titolari. 

 
©2012 - Duux International BV. Tutti i diritti riservati. 

 

Versione 1.0 

Stampato nella Repubblica Popolare Cinese 

Le caratteristiche e le specifiche tecniche descritte in questa guida utente sono soggette a modifiche 
senza preavviso. 


